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[bookmark: 372832]Ministru kabineta rīkojuma „Grozījumi darbības programmas „Cilvēkresursi un nodarbinātība” papildinājumā” projekta sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Ministru kabineta (turpmāk - MK) rīkojuma projekts „Grozījumi darbības programmas „Cilvēkresursi un nodarbinātība” papildinājumā” (turpmāk – MK rīkojuma projekts) ir izstrādāts, lai nodrošinātu Nodarbinātības valsts aģentūras (turpmāk - NVA) organizēto atbalsta pasākumu bezdarbniekiem īstenošanu atbilstoši Eiropas Savienības prasībām un normatīvajam regulējumam.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība


	
	1. Šobrīd atbilstoši darbības programmas „Cilvēkresursi un nodarbinātība” papildinājumā (turpmāk – DPP) noteiktajam, viena no mērķa grupām 1.4.1.1.1.apakšaktivitātes “Kompleksi atbalsta pasākumi iedzīvotāju integrēšanai sabiedrībā un darba tirgū” (turpmāk – 1.4.1.1.1.apakšaktivitāte) un 1.4.1.1.2.apakšaktivitātes “Atbalstītās nodarbinātības pasākumi mērķgrupu bezdarbniekiem” (turpmāk – 1.4.1.1.2.apakšaktivitāte) ietvaros ir bezdarbnieki, kas atbilst Komisijas 2008.gada 6.augusta Regulas (EK) Nr.800/2008, kas atzīst noteiktas atbalsta kategorijas par saderīgām ar kopējo tirgu, piemērojot Līguma 87. un 88.pantu (vispārējā grupu atbrīvojuma regula), 2.panta 18.punktā noteiktajiem nelabvēlīgākā situācijā esoša darba ņēmēja un 19.punktā noteiktajiem īpaši nelabvēlīgā situācijā esoša darba ņēmēja kritērijiem.
Ņemot vērā, ka Komisijas 2008.gada 6.augusta Regulu (EK) Nr.800/2008, kas atzīst noteiktas atbalsta kategorijas par saderīgām ar kopējo tirgu, piemērojot Līguma 87. un 88.pantu (vispārējā grupu atbrīvojuma regula) piemēro līdz 2014.gada 30.jūnijam un to, ka regulu var piemērot sešus mēnešus pēc tās spēkā esamības perioda beigām (2014.gada 31.decembrim), un to, ka spēkā ir stājies jauns regulējums, nepieciešams DPP noteikt, ka 1.4.1.1.1.apakšaktivitātes un 1.4.1.1.2.apakšaktivitātes viena no mērķa grupām ar 2015.gada janvāri būs bezdarbnieki, kas atbilst Komisijas 2014.gada 17.jūnija Regulas (ES) Nr. 651/2014, ar ko noteiktas atbalsta kategorijas atzīst par saderīgām ar iekšējo tirgu, piemērojot Līguma 107. un 108.pantu (turpmāk – Komisijas regula Nr.651/2014) 2.panta 4.punktā noteiktajiem nelabvēlīgākā situācijā esoša darba ņēmēja kritērijiem un 2.panta 99.punktā noteiktajiem īpaši nelabvēlīgā situācijā esoša darba ņēmēja kritērijiem.
2. Šobrīd, atbilstoši DPP noteiktajam, valsts atbalstu 1.4.1.1.2.apakšaktivitātes ietvaros sniedz saskaņā ar Komisijas 2008.gada 6.augusta Regulā (EK) Nr.800/2008, kas atzīst noteiktas atbalsta kategorijas par saderīgām ar kopējo tirgu, piemērojot Līguma 87. un 88.pantu (Vispārējā grupu atbrīvojuma regula), Komisijas 2006.gada 15.decembra Regulā (EK) Nr.1998/2006 par līguma 87. un 88.panta piemērošanu de minimis atbalstam, kā arī Komisijas 2007.gada 20.decembra Regulā (EK) Nr.1535/2007 par EK līguma 87. un 88.panta piemērošanu de minimis atbalstam lauksaimniecības produktu ražošanas nozarē un  Komisijas 2007.gada 24.jūlija Regulā (EK) Nr.875/2007 par EK līguma 87. un 88.panta piemērošanu de minimis atbalstam zivsaimniecības nozarē un par Regulas (EK) Nr.1860/2004 grozīšanu minētos nosacījumus.
Ņemot vērā, ka Komisijas Regula Nr.1998/2006 un Komisijas Regula Nr.1535/2007 ir zaudējušas spēku 2013.gada 31.decembrī un pēc to spēkā esības perioda beigām ir piemērojama vēl sešus mēnešus, t.i., līdz 2014.gada 30.jūnijam, kā arī to, ka ar 2014.gada 1.janvāri un 1.jūliju spēkā ir jauns de minimis atbalsta regulējums, nepieciešams noteikt, ka valsts atbalsts 1.4.1.1.2.apakšaktivitātes ietvaros tiks sniegts, ievērojot Komisijas 2013.gada 18.decembra Regulā (ES) Nr.1407/2013 par Līguma par Eiropas savienības darbību 107. un 108.panta piemērošanu de minimis atbalstam (turpmāk – Komisijas regula Nr.1407/2013), Komisijas 2014. gada 27. jūnija Regulā (EK) Nr. 717/2014 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108. panta piemērošanu de minimis atbalstam zvejniecības un akvakultūras nozarē attiecībā uz zivsaimniecības uzņēmumiem, kas darbojas saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 11.decembra Regulu (ES) Nr. 1379/2013 par zvejas un akvakultūras produktu tirgu kopīgo organizāciju un ar ko groza Padomes regulas (EK) Nr.1184/2006 un (EK) Nr.1224/2009 un atceļ Padomes Regulu (EK) Nr.104/2000 (turpmāk – Komisijas regula Nr.717/2014), un  Komisijas 2013.gada 18.decembra Regulā (ES) Nr.1408/2013 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108.panta piemērošanu de minimis atbalstam lauksaimniecības nozarē (turpmāk – Komisijas regula Nr.1408/2013) minētos nosacījumus.
Papildus ir nepieciešams noteikt, ka valsts atbalstu piešķir atbilstoši Komisijas 2008.gada 6.augusta Regulas (EK) Nr.800/2008, kas atzīst noteiktas atbalsta kategorijas par saderīgām ar kopējo tirgu, piemērojot Līguma 87. un 88.pantu (vispārējā grupu atbrīvojuma regula) nosacījumiem tikai līdz 2014.gada 31.decembrim, kad beidzas regulas piemērošanas pārejas posms.
Tā kā, saskaņā ar NVA sniegto informāciju, 1.4.1.1.1.apakšaktivitātes projekta ietvaros jauni bezdarbnieki pasākumā “Darba vieta jaunietim” no 01.01.2014. vairs netiek iesaistīti un atbalstu saņem tikai tās personas, kas līgumu noslēgušas 2013.gadā, nav mērķtiecīgi šai apakšaktivitātei mainīt (aktualizēt) valsts atbalsta (de minimis) normatīvo regulējumu.
3.Ņemot vērā, ka Komisijas 2007.gada 24.jūlija Regula (EK) Nr.875/2007 par Līguma 87. un 88.panta piemērošanu de minimis atbalstam zivsaimniecības nozarē un par Regulas (EK) Nr.1860/2004 grozīšanu attiecībā uz zivsaimniecības uzņēmumiem, kas darbojas saskaņā ar Padomes 1999.gada 17.decembra Regulu (EK) Nr.104/2000 par zivsaimniecības un akvakultūras produktu tirgu kopīgo organizāciju ir zaudējusi spēku un ar 2014.gada 1.jūliju spēkā ir stājies jauns regulējums de minimis atbalstam zivsaimniecības nozarē, nepieciešams precizēt regulējumu 1.3.1.1.3.apakšaktivitātes „Bezdarbnieku un darba meklētāju apmācība” (turpmāk – 1.3.1.1.3.apakšaktivitāte) valsts atbalsta sadaļā, nosakot, ka atbalstu sniedz arī atbilstoši  Komisijas regulai Nr. 717/2014.

Ņemot vērā iepriekš minēto, nepieciešams veikt atbilstošus grozījumus DPP, lai nodrošinātu atbalsta sniegšanas nepārtrauktību.

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	MK rīkojuma projekts šo jomu neskar.

	4.
	Cita informācija
	Nav.



	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību
un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	[bookmark: p21]Bezdarbnieki un darba meklētāji, īpaši nelabvēlīgā situācijā esoši bezdarbnieki, bezdarbnieki ar invaliditāti.

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Sabiedrības grupām un institūcijām projekta tiesiskais regulējums nemaina tiesības un pienākumus, kā arī veicamās darbības.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	MK rīkojuma projekts šo jomu neskar.

	4.
	Cita informācija
	Nav.


	
	
	


	
IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	MK rīkojuma projekts rada nepieciešamību veikt atbilstošus grozījumus:
1) MK 2011.gada 1.marta noteikumos Nr.170 “Noteikumi par darbības programmas "Cilvēkresursi un nodarbinātība” papildinājuma 1.4.1.1.1.apakšaktivitāti "Kompleksi atbalsta pasākumi iedzīvotāju integrēšanai sabiedrībā un darba tirgū””;
2) MK 2008.gada 8.aprīļa noteikumos Nr.258 “Noteikumi par darbības programmas „Cilvēkresursi un nodarbinātība” papildinājuma apakšaktivitāti „Atbalstītās nodarbinātības pasākumi mērķgrupu bezdarbniekiem”;
3) MK 2007.gada 30.oktobra noteikumos Nr.732 “Noteikumi par darbības programmas “Cilvēkresursi un nodarbinātība” papildinājuma apakšaktivitātes “Bezdarbnieku un darba meklētāju apmācība” pirmo un otro kārtu”.
Minētie grozījumi tiesību aktos tiks iesniegti Valsts kancelejā tālākai virzībai MK sēdē indikatīvi 2014.gada augustā un var tikt virzīti izskatīšanai MK sēdē vienlaikus ar vai pēc šī rīkojuma projekta izskatīšanas un apstiprināšanas MK sēdē.

	2.
	Atbildīgā institūcija
	Labklājības ministrija

	3.
	Cita informācija
	Nav.



	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	2014.gada 1.janvārī stājas spēkā:
- Komisijas regula Nr.1407/2013, kura aizstāj Komisijas regulu Nr.1998/2006;
- Komisijas regula Nr.1408/2013, kura aizstāj Komisijas regulu Nr.1535/2007;
2014.gada 1.jūlijā stājas spēkā: 
- Komisijas regula Nr.651/2014;
- Komisijas regula Nr.717/2014.
Komisijas regula Nr.1998/2006 un Komisijas regula Nr.1535/2007 pēc to spēkā esības perioda beigām ir piemērojama vēl sešus mēnešus, t.i., līdz 2014.gada 30.jūnijam, savukārt Komisijas 2008.gada 6.augusta Regula (EK) Nr.800/2008, kas atzīst noteiktas atbalsta kategorijas par saderīgām ar kopējo tirgu, piemērojot Līguma 87. un 88.pantu (Vispārējā grupu atbrīvojuma regula) pēc tās spēkā esības perioda beigām ir piemērojama vēl sešus mēnešus, t.i., līdz 2014.gada 31.decembrim.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	MK rīkojuma projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.

	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	· Komisijas 2008.gada 6.augusta Regulā (EK) Nr.800/2008, kas atzīst noteiktas atbalsta kategorijas par saderīgām ar kopējo tirgu, piemērojot Līguma 87. un 88.pantu (Vispārējā grupu atbrīvojuma regula) (turpmāk – Komisijas regula Nr.800/2008);
· Komisijas regula Nr.651/2014

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Komisijas regulas Nr.800/2008 2.panta 18.punkts
	MK rīkojuma grozījumu projekta 1.2. un 1.3.apakšpunkts
	Vienība tiek ieviesta pilnībā līdz 2014.gada 31.decembrim.
Atbildīgā institūcija – NVA (projekta ieviesējs).
	Netiek paredzētas stingrākas prasības.

	Komisijas regulas Nr.800/2008 2.panta 19.punkts
	MK rīkojuma grozījumu projekta 1.2. un 1.3.apakšpunkts
	Vienība tiek ieviesta pilnībā līdz 2014.gada 31.decembrim.
Atbildīgā institūcija – NVA (projekta ieviesējs).
	Netiek paredzētas stingrākas prasības.

	Komisijas regulas Nr.651/2014 2.panta 4.punkts
	MK rīkojuma grozījumu projekta 1.2. un 1.3.apakšpunkts
	Vienība tiks ieviesta pilnībā no 2015.gada 1.janvāra.
Atbildīgā institūcija – NVA (projekta ieviesējs).
	Netiek paredzētas stingrākas prasības.

	Komisijas regulas Nr.651/2014 2.panta 99.punkts
	MK rīkojuma grozījumu projekta 1.2. un 1.3.apakšpunkts
	Vienība tiks ieviesta pilnībā no 2015.gada 1.janvāra.
Atbildīgā institūcija – NVA (projekta ieviesējs).
	Netiek paredzētas stingrākas prasības.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?
Kādēļ?
	MK rīkojuma projekts šo jomu neskar.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	MK rīkojuma projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.

	2.tabula
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	MK rīkojuma projekts šo jomu neskar.

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.
Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	MK noteikumu projekts šo jomu neskar.
	MK rīkojuma projekts šo jomu neskar.
	MK rīkojuma projekts šo jomu neskar.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	MK rīkojuma projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.



	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	[bookmark: p61]Sabiedrības līdzdalība nebija nepieciešama, jo 1.3.1.1.3., 1.4.1.1.1. un 1.4.1.1.2. apakšaktivitātes tiek īstenotas ierobežotas projektu iesniegumu atlases veidā un to ietvaros jau ir noslēgti līgumi par projektu īstenošanu. 

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	[bookmark: p62]MK rīkojuma projekts šo jomu neskar.

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	MK rīkojuma projekts šo jomu neskar.

	4.
	Cita informācija
	Nav.



	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	[bookmark: p66][bookmark: p67][bookmark: p68][bookmark: p69]Labklājības ministrija kā Eiropas Savienības fondu atbildīgā iestāde, NVA kā Eiropas Savienības fondu finansējuma saņēmējs.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.
Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	MK rīkojuma projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


Anotācijas III sadaļa – MK rīkojuma projekts šo jomu neskar.





Labklājības ministrs	U.Augulis
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